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Bei uns läuft es gut 
Chez nous, ça fonctionne bien

• Kooperationspartner
• Hilfe beim Aufbau
• Kontinuierliche Unterstützung

• Klare Verantwortung
• Externe Kooperationspartner

• Partenariats
• Aide à la mise en place
• Soutien continu

• Définition claire des responsabilités
• Partenaires externes

Workshops
Ja / Oui
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Bei uns läuft es gut 
Chez nous, ça fonctionne bien

• Workshops
• Ideen auf dem Handout
• 2x pro Jahr 

• Werbung
• Attraktive Standortwahl
• Jahreskonzept

Workshops
Ja / Oui

• Workshops
• Partage d’idées (Doc)
• 2x pro Jahr 

• Publicité
• Lieu attractif
• Concept annuel
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Rücklauf funktioniert nicht
Le retour ne fonctionne pas
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Weitere Schwierigkeiten
Autres difficultés
• Zeit
• Platz
• Sortierung des Saatguts
• Unbekanntheit 

der Saatgutbibliothek

• Temps
• Espace
• Tri des semences
• Méconnaissance de la 

grainothèque
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Wenn Geld und Zeit keine Rolle spielen…
Quand l'argent et le temps ne comptent pas…
• Fixe externe Unterstützung
• (Mehr) Workshops
• Zukauf von Samen 
• Bibliotheksgarten
• Gemeinschaftsgärten

(ausserhalb der Bibliothek)
• Professionelle Datenblätter 

zu den Samen

• Soutien externe fixe
• (Plus) d'ateliers
• Achat de graines
• Jardin de la bibliothèque
• Jardins communautaires

(en dehors de la bibliothèque)
• Fiches techniques 

professionnelles sur les 
graines



Da wünsche ich mir Unterstützung durch Austausch / 
Biblio2030 
Je souhaite un soutien par l'échange / par Biblio2030

• Austausch 
• unter Bibliotheken
• Workshopideen 

• Samenspenden/-Rücklauf
• Saatgutbibliothek fördern

• Werbung
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• Echanges 
• Entre les bibliothèques
• Idées de Workshop 

• Echanges / Dons de semences
• Développement de la grainothèque

• Publicité



Kritische Fragen
Questions critiques
• Ist ein Rücklauf überhaupt möglich?
• Ist eine Samenbibliothek nicht für alle Bibliotheken geeignet?
• Sind Saatgutbibliotheken so komplex, dass sie nicht praxistauglich 

sind?

• Un retour est-il possible ?
• Une grainothèque n'est-elle pas adaptée à toutes les bibliothèques ?
• Les grainothèques sont-elles si complexes qu'elles ne peuvent pas 

être utilisées dans la pratique ?
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Saatgutbibliotheken sind keine Selbstläufer
Une grainothèque ne coule pas de source

• Viel bringt viel
• Kooperationspartner
• Workshops & Werbung
• Geld, Zeit, Platz

• Indizien für gut laufende Saatgutbibliotheken
• Langfristige Kooperationen mit Fachstellen
• Klare Verantwortlichkeit in der Bibliothek
• Workshops und Rahmenprogramm

• Schwierigkeiten
• Rücklauf
• Ressourcen (Know-how, Platz, Zeit, Geld)
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• Le Plus amène le Plus
• Partenariat
• Workshops & publicité
• Argent, temps, place

• Indices pour une grainothèque qui fonctionne
• Coopération de longues durées
• Responsabilité clairement définie
• Workshops et programme culturel

• Difficulté
• Retour
• Ressources (Know-How, place, temps, argent)



Rücklauf funktioniert nicht
Le retour ne fonctionne pas

Unterstützung durch Biblio2030
Soutien de Biblio2030

C'est l'heure 
de la 

discussion !

Zeit für die 
Diskussion!
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